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  پژوهشی يمقاله
 چكيده

  ملهجاز ،باستان  عصر  يعلم راثيم انتقال يبرا يساز نهيزم در مهم يهاخاندان از يکي يخاندان برمک اسلام،  از بعد رانيا خيتار در
قدرت  کسب  از پسنفوذ کرد و  ياس يدر ساختار نظام س   ،انيعصر عباس   ياز ابتدا ،خاندان نياست. ا  ياسلام  يبه دوره ،يپزشک  دانش

را  ياسلام يعصر باستان به دوره يطب راثيبزرگ از م يبخشانتقال  ينهيزم ،يطب آثار مؤلفان و مترجمان از تيحما و ياقتصادياسيس
ــفراهم کرد.  ــل يله أمسـ ــ ،يرو شِيپژوهش پ ياصـ ــازنه يدر زم ينقش خاندان برمک   يبررسـ  يابتدا  از يطب راثيانتقال م  يبرا يسـ

  اســتان،ب عصــر يطب راثيم به يبرمک خاندان يمندعلاقه پژوهش يهاافتهيبنابر اســت.  يخاندان تا قتل جعفر برمک نيا يريگقدرت
س  يخلفا يهمراه ش  ،يطب آثار سندگان ينو و مترجمان از برامکه و خلفا يماد تيحما و يعبا ص  يطب راثيمهم در انتقال م ينق ر ع

  داشته است. ياسلام يباستان به دوره
  يهند طب، يطب بقراط ،يعباس يخلفا ان،يبرمکانتقال طب،  :يديکل واژگان
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    مقدمه

در شمال شرق  ،يپادشاه ساسان نيآخر ،م۶۵۱ سال در
 يايحا يبرا دهايگمنام کشته شد و ام يابانيبه دست آس ،رانيا

و انتقال  ياسي. پس از سقوط نظام سديانجام يبه ناکام يامپراتور
 يرانيا يجامعه ،ياسلام يخلفا به يساسان پادشاهانقدرت از 

 يراب هاو فرصت شد يفرهنگ يدگيپاشهمدچار از ،در آغاز فتح
از دست رفت. پس  ،طب جملهاز ،مختلف علوم در دنيشياند

 و استقرار نيراشد يدر عصر خلفا فتوحات کردناز فروکش
در دمشق، علم طب و طبابت رونق  يامو يگراعرب تيحاکم

علم  ياز چرخه انيامو رايز ؛اوردين دسته خود را ب يگذشته
 و کردندينم يماد تيطب و طبابت حما يو دانش در حوزه

 ساختار درطبقه  نيو ا دانستنديم يموالخاص  راعلم  نيا
  .نداشت ييجا آنان يحکومت
 يبرخ ،يپزشک دانش به يامو يخلفا يتوجهيب رغميعل

 به شاپوريجنددانشگاه  جملهاز ،رشته نيا در يعلم مراکز از
 يکهن پزشک راثياز م يخود ادامه داد و بخش يعلم اتيح

 انتقال دانش ري. سشدمنتقل  يبه دوران اسلام ،عصر باستان
به  انيشد که عباس سريم يهنگام ،علم نيدر ا تحولو  يپزشک

را  ينقش اصل انيکه در سقوط امو انيراني. ادنديقدرت رس
ر نظام در ساختا ،اسلام از پس بارنياول يتوانستند برا ،داشتند

علم و  يانتقال و بالندگ ينهيزمنفوذ کنند و  انيعباس ياسيس
از  يکيرا فراهم کنند.  طب جملهاز ،دانش در علوم مختلف

 يشبخانتقال  ينهيزم ،يعباس عصر يابتدا در که ييهاخاندان
 رد،ک فراهم را يعصر باستان به دوران اسلام يپزشک راثيماز 

  است.  يخاندان برمک
 قالب در اديز ييهاپژوهش ،تاکنون ،خاندان نيا يدرباره

 يجرج ،)۱( ١بووا نيلوس ؛است گرفته صورت مقاله و کتاب

                                                 
1. Lucien Bova  
2. Vasily Bartold  
3. Cyril Elgood  

)، ۴( قتيحق عيعبدالرف)، ۳( يکانپور عبدالرزاق)، ۲( دانيز
 يسجاد صادق و )۶( ٢بارتولد يليواس)، ۵( ممتحن ينعليحس

 خصوصمختلف در يآثارهستند که  يپژوهشگران ازجمله ،)۷(
 خيتار يدر حوزه ،نيبرا. علاوهکردند منتشر يبرمک خاندان
 ،ياسلام يعصر باستان به دوره يبه انتقال دانش پزشک ،يپزشک
)، محمود ۸( ٣الگود ليريس ،جملهاز ؛مختصر شده است ياشارات
 آبادبلبان يمحمد هيبدر و )۱۰( يبهرام االلهروح)، ۹( يآبادنجم

به انتقال دانش  ،يها و مقالاتدر کتاب ،)۱۱( ينظرو زهرا 
 رغميعلاند. اشاره کرده ياسلام يعصر باستان به دوره يپزشک

ستان از عصر با يانتقال دانش پزشک ينهيزم در هاپژوهشکثرت 
 ن،ايبرمک يو اجتماع ياسيس اتيح ،زيو ن ياسلام يبه دوره
 يحوزه در خاندان نيانقش  يمستقل درباره يپژوهش ،تاکنون

قدان آثار با توجه به ف ،نيبنابرا ؛طب و طبابت منتشر نشده است
 فيروش توص ادرصدد است ب روِ شيپ پژوهش نه،يزم نيدر ا

 يبرمک خاندان نقش اول،بر منابع دست هيو با تک ليهمراه با تحل
 يدوره به باستان عصر يپزشک دانش انتقال و يسازنهيدر زمرا 

 دنبال هب پژوهش مسأله، تناسب به. کند ليو تحل يبررس ياسلام
 يراب ياقداماتچه  يخاندان برمک که است سئوال نيا به پاسخ
 .ادندد انجام يبه دوران اسلام باستان عصر يطب راثيم انتقال

 اندانخ يريگلازم است به قدرت ،در ابتدا ،پاسخ افتني يبرا
ت به قدر يابيدست رايز ؛شوداشاره  يعباس عصر در يبرمک

. ستا بوده مهم يطب راثيمانتقال  يسازنهيدر زم يو مال ياسيس
 يسازنهيخاندان در زم نيبه نقش ا ،مقاله يبعد يهاقسمت در
  .شوديم اشاره يپزشک دانش انتقال يبرا

  بحث
ياقتصادياسيس نفوذ و يريگقدرتپزشک و  برمک 

  انيدر عصر عباس يو فرزندان
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 آن يدرباره روايات كه است جايي از برامكه خاستگاه
). ١٢( بودند بلخ بيوتات از خانواده اين. است اياسطورهشبه

ثروت  يخادم معبد نوبهار و دارا ،جد اين خاندان ،برمك
شد كه اسلامي چنان تصور مي يدوره در). ١٣( بود شماريب

نوشته كه  فقيهولي ابن ؛)١٤( معبدي زرتشتي است ،معبد نوبهار
 از يرانزائ واست معبد نوبهار معبد بودايي و جايگاه بتان بوده 

 ١اوليري). ١٥( اندآمدهمي آنجا زيارت به چين و كابل و هند
معتقد است كه پيش از فتح اسلامي و هنگام تجديد حيات دين 

 صورتبهاين معبد از صورت بودايي خارج شده و  ،زرتشتي
 گوينديمها ). بعضي روايت١٦( زرتشتي درآمده بود يآتشکده

 ،جد بزرگ خاندان ،برمک و بودند مجوس دين به برمكيان كه
 ،آنجا در و شد دمشق رهسپار عبدالملکبندر روزگار هشام

). ١٧( در اسلام پايدار ماندند ،زين يو فرزندان و آورد اسلام
 مداوا را عبدالملکبنلمهمس و بود دسترهيبرمک در طب چ

 در شمنجر به سکونت ،گريد علوم و طب در برمک ييتوانا. کرد
شت و مانع بازگ ديبخش اديز ييهانيبه او زم فهيو خل شد دمشق

 يابيو راه فهيبخشش خل ،شکيب). ٧( به خراسان شد يو
هارت از م يناش ،يبخش و نبوده ليدليب ،انياموبرمک به دربار 

 ستي. معلوم ناستبوده  ،طب جملهاز ،در علوم مختلف يو
بود و منابع در  کسب کردهخود را چگونه  يبرمک تجارب طب

 . آنچه مشخص استدهندينم دسته ب ياطلاعات نهيزم نيا
در  ،در عصر باستان ،النهرماوراء و ميقد خراسان نيسرزم نکهيا

 ،يداشت و در دوران اسلام شهرتطب و طبابت  يعرصه
م)، توابع خوارز ي(زاده يرونيب حانيابور جملهاز ،اديز يپزشکان
خراسان  يمنطقه از، گرگانج) و... ي(زاده يجرجان لياسماع

 ،هرحالخود را شروع کردند. به تيفعال ،النهرو ماوراء ميقد
 قرص ساختن به موفق که رفت شيپ بتدر طبا ييبرمک تا جا

اب در کت ،نايسو ابن افتيشهرت  يشد که به نام و يزردرنگ
 از ،ييتوانا نيچن رغميعل). ١٨( کرده است ادياز آن  ،قانون

                                                 
1. O'Leary  

 ياطلاعات انيدر دربار امو برمک يپزشک يهاتيفعال اتيجزئ
 يو ،هاگزارش يبرخ طبق ون ياباوجود ؛ستيدر دست ن

 رزندشف کهييجاتا ؛کرد برقرار يامو يخلفابا  کينزد يارتباط
 در يو با و بود مأنوس عبدالملکبنهبا مسلم ياز کودک ،خالد

در دربار  ي). نفوذ برمک و فرزند و٧( ديخوابيم بستر کي
 ،نشد. با شروع دعوت انيخالد به عباس وستنيمانع از پ ،انيامو

). معلوم ١٩( وستيامام پ ابراهيم ،سپس و عليمحمدبن به خالد
شوند دا ج انيگرفتند از امو ميتصم انيبرمک ليبه چه دل ستين
 آنچه. ندونديبپ ،درخشان نداشتند ياندهيآ هنوز که انيعباس به و

 ؛ندنبود خبرياز تحولات خراسان ب ،شکيب ،آنان ،است مسلم
 متصدي ،انيبه عباس وستنياز پ پس ،برمک پسرِ خالد ،هرحالبه

و  دشتقسيم غنايم در لشكر قحطبه و تنظيم خراج در خراسان 
 وخراسان مشغول دعوت بود  يشهرها در ،بازرگان عنوانبه

متصدي ديوان خراج و جند گرديد. او  ،سفاحپس از بيعت با 
نخستين كسي بود كه ثبت در دفاتر را معمول كرد و پس از 

  ).٢٠( به مقام وزارت رسيد ،سفاحدر زمان  ،مدتي
 ،زمانمسئول ديوان خراج بود و هم ،در زمان منصور ،خالد

 در حضور هنگامري و طبرستان شد.  ،والي فارس، سپس
 هنگام هب و انيکه از عصر ساسان رشمايب ينيبه خزا ،طبرستان

 افتيدست  ،بود شده پنهان طبرستان يهاکوه در زدگردي فرار
  ).٢٠( ثروتمند شد اريو بس

 ؛حفظ شد ،همچنان ،زين يعباس يمهد زمان در خالد نفوذ
 و شد سپرده يو به هارون تيترب ق،١٦١ سال در کهييجاتا

 اندر زم ،خالد .)٢١( درگذشت، ١٦٥ سال در و بعد سال چهار
 در اينكه بر علاوه ؛شد گسترده يمنشأ خدمات ،خود

كرد، به خدمات عمومي انجام وظيفه مي مهم ييهامسئوليت
 خالد نخستين كسي«نويسد: ژه داشت. جهشياري مييتوجهي و

درخواست بخشش  يبود كه مردم مستحق و كساني را كه برا
اميد. اين اشخاص زوار ن آوردند،مي روي حكام و مورانأبه م
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 من”گفت: شدند. خالد مي(گدا) ناميده مي» سائل«پيش از آن 
مردان  ،ايشان ميان در زيرا ؛دانممي قبيح هاآن يبرا را نام اين

  ).٢٠( »“شريف و آزاده است
 به را برمكبنيحيي ،يهادي عباس خالد،از مرگ  پس
 خلع عزم خليفه كه هنگامي و گماشت پدر وظايف
يحيي با همكاري  داشت، ولايتعهدي از را الرشيدهارون

فا يا الرشيدبه هارون يعهديمهم در برگرداندن ول ينقش ،خيزران
  ).٢٢(کرد 

 سلطهيحيي به وزارت گماشته شد و  هارون، خلافت در
! پدر«: گفتكرد و ميداشت. هارون او را پدر خطاب مي مطلق

 .اندينش جايگاه اين بر مرا خود تدبير حسن و يأر بركت از تو
من كار رعايا را به تو واگذار كردم و آن را از دوش خود 

ن حكم ك ،دانيبرداشته، بر گردن تو نهادم. هر قسم كه لازم مي
از كار  ،خواهي برگزين و هر كه را بخواهيو هر كس كه مي

 ،شفاهي دستورالعملهارون با اين  ،درواقع .)٢٠( »کنبركنار 
 ليفهخ توقيعات از نيازبي كه داد او به را تفويضي وزارت نوعي

نيز در دوران هارون به  ،جعفر و فضل يحيي، فرزندان. بود
 ،برادر رضاعي رشيد ،فضل. شدند برگزيدهبزرگ  يمناصب

 توانست شورش ،مهارتش بر هيتک با و داشت قوي مديريتي
 فهيلخ. نشاند فرو ،ريزيبدون خون ،لميد در را عبدااللهبنيييح

 طبرستان، خراسان، جملهاز ،خلافت شرق هايسرزمين
منصبي كه  ؛كرد واگذار او به را ماوراءالنهر بلاد و ارمنستان

 ،در آن نواحي ،خاص امرايي از خاندان عباسي بود. فضل
د. انجام دا ،زوايا و مساجد بناي قنات، مثل حفر ،عظيم ياقدامات

ساختمان معروف نوبهار به دستور او خراب شد و در آنجا 
 او فهخلي و بود فضل از تركوچك ،جعفرمسجدي بر پا گرديد. 

 ،يعني جزيره، شام، مصر و آفريقيه ،خلافت قلمرو مغرب بر را
 و فصيح جعفر«گويد: مي الفخري). صاحب ١٩( امارت داد

). ١٧(» بود زدنيمثال كتاب اهل براي او هاينامه و بود كريم
 است هكرد كيدأبه توانايي جعفر در اين زمينه ت ،جهشياري نيز

)٢٠.(  

 خليفه، يرانيا همسر كه بود زماني تا برامكه عزت اوج
 گذشت،در ق،١٧٣در سال  ،يزنده بود. هنگامي كه و ،خيزران
از برامكه گرفت و  ،وفات روز همان در را خاتم ديوان هارون

 انخراس يحيي، ميل رغمعلي ؛داد ،ربيعبنفضل ،هابه دشمن آن
 ،برامكه دشمنان از ديگر يكي ماهان،بنعيسيبنعلي به را

از كاخ خليفه را از جعفر گرفت و به  حراست و واگذار كرد
اد دخبر از واقعيتي تلخ مي ،). اين اقدامات٢١( داد اعينبنهرثمه

ل كه با قت واقعيتي ؛كه پيش روي خاندان برمكي قرار داشت
 اين سقوط به منجر و كرد آشكار را خودق ١٨٧جعفر در سال 

 نيا سقوط ليدلا. شد مملكتي و اداري مهم مناصب از خاندان
 ،آنچه مشخص است يول ؛ستين پژوهش نيا موضوع خاندان

 و ياسيس يالعادهدر نفوذ فوق ديسقوط آنان را با يشهير
 سقوط رغميعل ،رحالهبه. کرد جووجست شانياجتماع

 رد آنان نقش ،يمال و ياسيسقدرت  رفتنازدست و انيبرمک
 ،ياسعب عصر يابتدا از يپزشک دانش انتقال يبرا يسازنهيزم

  .شوديم اشارهبه آن  ليبود که در ذ رگذاراثمهم و 
  عصر باستان يپزشک راثيم افتيکانون در ،بغداد

در  ان،يو برآمدن عباس هياميبن سقوط از پس سال زدهيس
 نانآ. شد فراهم انيعباس تختيپا سيتأس مقدماتق، ۱۴۵سال 

ه کوف يهيدر شهر هاشم ،موقت صورتبه ،يريگقدرت هنگام از
 در درتق تيتثب از پس و بودند مستقرانبار  يهيهاشم بعد،و 

از  ،فراهم شد. منصور تختيپا سيتأس ينهيزم ،منصور عصر
 ؛درک کرد ،را که متوجه حکومتش بود ييخطرها قبل، هامدت

 پسر خالد جملهاز ،خود يرانيا مشاوران کمکبه  ،يرونيااز
 شديجد تختيپا يبرا مناسب يمکان يجووجستبه  ،برمک

 ،رمنظونيخاندانش باشد. بد يياز توانا ي) تا نماد۱۶( پرداخت
صراه و دجله که به  يدو رودخانه يتلاق يرا در نقطه يمحل

 ،داشت تياهم ييوهواآب و ياقتصاد ،ينظام ،ياسيلحاظ س
کانون  ،بعد يهادر سال ،(بغداد) شهر نيا و) ۲۳( کرد انتخاب

بود.  ،يپزشک يحوزه در جملهاز ،يباستان راثيم افتيدر
 ياسيدر ساختار نظام س ،انيعباس يکه از همان ابتدا انيبرمک
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از مترجمان و  تيبا کسب ثروت و قدرت و حما ،نفوذ کردند
 به نعصر باستا يمقدمات انتقال دانش پزشک سندگان،ينو

به نقش خاندان  ،ليذ در. ساختندرا فراهم  ياسلام يدوره
ه اشار يو طب هند يانتقال طب بقراط يسازنهيدر زم يبرمک

 ينامع به يهند و يبقراط يپزشک مکتببر  دي. تأکشوديم
 نيا در و ستين) يي(مزدا يرانيا طب از انيبرمک نکردنتيحما
در  ،)يو هند ي(بقراط دو مکتب نيبهتر، ا يبررس يبرا ،مقاله

  است. کانون توجه قرار گرفته
  يبقراط طبو  انيبرمک
 يهادانستهمجموعه به که است ياصطلاح ،يبقراط طب

. در هنگام شودياطلاق م شاپوريجنددر  انيوناني يپزشک
 شهر شدند و نيوارد ا يونانيپزشکان  شاپور،يجند سيتأس
و  دادندرا گسترش  يبر طب بقراط يمبتن يدرمان يهاوهيش
 افتيگسترش  شاپوريجنددر  يوناني يطب يهاسنت يقدربه

  ). ۲۴( دنديناميشهر بقراط م ،يشهر را گاه نيکه ا
 تافي راهبه جهان اسلام  مختلف ريمس سهاز  يبقراط طب

 ريمس نينخست :داشتند ريتأث يبرمک خاندان ريمس سه هر در که
 سال در ؛به بغداد بود شاپوريجنداز  ،يانتقال طب بقراط

. شد هاضمهسوءِ يماريب دچار) ۱۵۸تا۱۳۶( منصور ،ق۱۴۸
 يهيصتو به. کنند درمان را فهيخل نتوانستند يبغداد پزشکان
معروف  پزشکان از يکي ،برمک پسر خالد جملهاز ،مشاوران

به بغداد  ،شوعيبختِ پسر سيورجبه نام ج ،شاپوريجند
کهن در طب و  يابقهسا شاپوريجند ).۲۵( شد خواندهفرا

هم سه مکتب م ،شهر نيا يپزشک يدانشکدهطبابت داشت و در 
رواج داشت  ،يو طب هند يونانيطب  ،يرانيطب ا يعني ،يطب
 در ،شوعيبخت خاندان جملهاز ،شهر نيا يانيسر پزشکان و

، )يوناني(يبقراط طب جملهاز ،يپزشک مکتب سه با ييآشنا
 جملهاز ،خلافت دربار ميمق انيرانيا. ار مشهور بودنديبس

 هيتوص هفيبه خل ،بودند دهيرا شن شاپوريجندکه وصف  انيبرمک
است.  فهيدرمان خل يمناسب برا يپزشک س،يورجکردند ج

 و ونيسراف ميابراه همراه به ،يباطن ليم رغميعل ،سيورجج
در بغداد فراخوانده شد  فهيدربار خل به ،ُشهلافابنيسيع
آغاز  ،سيجورجتوسط  فهيخل زيآمتيدرمان موفق .)۲۶و۲۵(

 به ورشاپيجند از يپزشک مرکزآن انتقال  يجهيشد که نت يامر
  ).۲۷( بود بغداد

 و ييتوانا ليدربار بود و به دل ميمق ،چهار سال ،سيجرج
در  اديز ينقش ،انيبرمک جملهاز ،شهيرپيدب انيرانيا يهاتيحما

 يماسلا عصر به يانيسريو طب بقراط يانتقال دانش پزشک
 عصر يابتدا در يپزشک متون مترجم نينخست يو. داشت
 ندکباستان را ترجمه  وناني يتوانست آثار طب او. بود يعباس

 نصورم امن) به يعموم ي(پزشک الکناشبه نام  ي) و کتاب۲۵و۸(
  ).۲۸( نوشت

 يهعرص در تيفعال ضمن ،يرانيا پزشکان ريسا و سيجرج
با  نهاد نيابودند.  »مهالحکتيب«به نام  يوابسته به نهاد ،يپزشک
مهم در  يشده بود و نقش سيتأس يخاندان برمک تيحما
 ديبه تقل الحکمهتيب ،درواقع ؛داشت فيترجمه و تأل يهعرص

 ودب هساخته شد انيدر عصر ساسان فيترجمه و تأل ياز نهادها
 مثابهبلکه به ،پرداختيبه امور ترجمه م تنهانه و) ۲۹(

 سيتدر ،يپزشک جملهاز ،مختلف ومدر آن عل که بود يدانشگاه
 يهحوز يجيتدر انتقال با که پنداشت نيچن توانيم. شديم

به  زيرشته ن نيا سيتدر يحوزه بغداد،به  شاپوريجند يپزشک
 جملهاز ،يانيسر پزشکان و) ۱۸( منتقل شد انيعباس تختيپا

 مثل ،يرانيا يشهيرپيدب يهاخاندان تيبا حما ،شوعيخاندان بخت
 راثيم تقالمهم در رونق طب و طبابت و ان ينقش ،انيبرمک
علوم  به انيبرمکداشتند.  ياسلام يدوره به باستان عصر يپزشک

 يريو اول داشتند علاقه) ي(بقراط يونانيطب  جملهاز يوناني
 يهيدر موطن اول ديرا با يمندهعلاق نيا يشهيمعتقد است ر

 توجه ،در آنجا در قبل از اسلام رايز ؛کرد جووجست انيبرمک
 ،زين شاپوريجنددر  ،نيبرابود. علاوه اديز يونانيبه علوم 

 سيورجج ييتوانا ،هرحال). به۱۶( مشابه رواج داشت يانيجر
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 و يعرب ،يساسان يپهلو يهاو تسلط او به زبان يپزشک در
 ،قبل هاداشت که از مدت يدر انتقال دانش اديز يسهم ،يوناني

 سيو اجداد جورج داشت رواج يساسان عصر رانيادر 
 يپزشک متون در توانيرا م راثيم نيو ا بودند آن دارراثيم

  کرد. يريگيپ ،يرونيو ب يدر آثار راز يعني ،يبعد
 به بغداد، در کوشش و تلاش سال چهار از پس ،سيجورج

ت بازگش شاپوريجندبه  ،فهيخل يعلت کهولت سن و با اجازه
ه بود و توانست يحيمس همچنانبغداد را ترک کرد که  يحالو در
 تيفق. موکند تيترب را يپزشکفن  انيدانشجواز  يتعدادبود 
 الانتق و يبعد پزشکان تيترب در يو نانيو جانش سيجرج

از دو عامل  يناش ،ياسلام دوران به باستان عصر يطب راثيم
  مهم بود: 

 ينيدتسامح  ،و دوم يخاندان برمک يماد تيحما ،نخست
 ريتأث تحت ،يعباس اول عصر يخلفا ؛يعباس يخلفا

 انيجر از، يبرمک خاندان مثل ،تبار يرانيا يهاخاندان
 تيحما ،بود استوار آن بر دانش و علم انيبن که ييگراعقل

 دنتم شرفتيپ و علم يتوسعه يبرا و راه نيا در و کردنديم
 .داشتند تساهل و تسامح ،زين خود ينيد يمبان در ،ياسلام
 ينحوه در توانيم را تسامح و تساهل نيا يبرجسته ينمونه
: سدينويم بعهياصابن. ديد ،سيجرج با يعباس منصور رفتار

 منصور س،يتوسط جرج فهيخل زيآمتيپس از درمان موفق«
 شد وجهمت يبررس از بعد. شد بيطب صورت رنگ رييتغمتوجه 

 منع شراب دنينوش از را) سي(جرج يو دربار، کارکنان که
راهم ف سيجرج يبرا مناسب مشروب داد دستور فهيخل. اندکرده
  .)۲۵(» شود

 ينهيزم ،)۱۹۳تا۱۷۰( هارون خلافت تا ،از منصور بعد
فراهم نشد. در سال  يمتون طب بقراط يترجمه يبرا يچندان
 ديرس خلافت به پسرخالدييحي يهاتيحما با هارون ق،۱۷۰

 يو که بود نگذشته هارونسال از خلافت  کي). هنوز ۲۲(
 ،دخال پسر ييحي رش،يوز از فهيخل. شد ديشد يسردرد دچار

 ،ريکند. وز يمعرف يماهر به و يبيدرخواست کرد که طب

غول شاپور مشيرا که در جند سيجرج پسر شوعيبخت ،تيدرنها
 يمهد زمان در شوعيبخت). ۲۵و۱( کرد يطبابت بود معرف

 بغداد به ،يهاد، عهديول يماريب ليدل به ،زين) ۱۶۹تا۱۵۸(
 نام هب دربار پزشکان از يکي يدشمن ليدل به اما ؛شد فراخوانده

). ۲۶( بازگشت شاپوريجند به ،فهيخل مادر و شيابوالقر يسيع
 در يو ييتوانا و بغداد به شوعيبخت يدوباره يفراخوان از پس

 يعلوم ،پدرش مثل و شد دربار پزشکان سيرئاو  هارون، درمان
  .ردک فيتأل اي ترجمه ،بود يوناني طب يحوزه در کهرا  مختلف

انتقال دانش  ريمس نيو سوم نيدوم ،هارون يدر دوره
. افتيبه جهان اسلام راه  ،طب ينهيازجمله در زم ،يوناني

ار که آث يبه دانشمندان ،خود يبرمک ريوز ياريبا دست ،هارون
. کرديم کمک اريبس ،کردنديترجمه م ايرا مطالعه  يوناني يعلم

را  ينوناي يهاتا نسخه فرستاد روم يامپراتور به را يکسان يو
 يوناني يبهاگران فاتيتألکار سبب شد که  نيکنند و ا يداريخر

 ينبهج ،راه فراهم شد نيکه از ا يعلم نيشتريوارد بغداد شود. ب
 ميمق يشاپوريموضوع توجه پزشکان جند نيا .داشت يطب

 مرس به هاکتاب نيا و کرد جلب را شوعيبخت ازجمله ،بغداد
 ،کوتاه يو پس از مدت شد ترجمه يانيسر زبان به سابق

 گرفت صورت يانيسر يترجمه يرو از يعرب يهاترجمه
)۱۶.(  

از  ،به جهان اسلام انيوناني يانتقال دانش طب ريمس نيسوم
 يايآس ،مسلمانان توانستند در عصر هارون ؛راه فتوحات بود

 ق۱۸۱سال  دررا  هي(آنکارا) و عمور را فتح کنند و آنقره ريصغ
 يوناني يکتب طب يمقدار ،فتوحات نيدر ا). ۲۳( کنند تصرف

در  ،يبرمک ييحي قيو تشو تيبه دست آمد و با حما
 دترجمه ش هيماسوبنوحنايمثل  يتوسط افراد ه،الحکمتيب
 يترجمه و دانستيم خوب را يانيسر زبان وحناي). ۲۶و۳(

 وا يعهده بر ،طب يعرصه در خصوصهب ،يميقد يطب کتب
 زين فيتأل يعرصه در ،ترجمه جزهب ،وحناي البته ؛شد گذاشته

 زا،نا زنان علاج و قولنج مثل ،يمهم يطب کتب يو. بود توانا
  ).۲۸( کرد فيتصنرا ... و حجامت و فصد
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 يگردآور و ترجمه يعرصه در ،هارون عصر در ،انيبرمک
 چيه زا آنان. دنديدرخش خوش اريبس ،باستان عصر يطب راثيم

 ورججنکردند.  غيدر انينيشيپ راثيم يگردآور يبرا يکوشش
 هب خود يبرمک ريوز ياريدست بههارون «: سدينويم ١سارتون

 کمک اريبس ،کردنديم ترجمه را يعلم آثار که يدانشمندان
 ،انيبرمک کيو تحر قيهارون به تشو ،نيهمچن و نموديم

» نندک يداريخر را يعلم آثار تا فرستاد روم به را يفرستادگان
 افراد ،مترجمان نيب در ،يبرمک خاندان ،نيبراعلاوه). ۳۰(

 يهيسا در تا کردنديم يرا به خلفا معرف اقتيو بال مستعد
 و دهند ادامه خود يعلم تيفعال به ،دربار قيتشو و تيحما

 زا تن دو ييحي ،نمونه يبرا ؛کنند يط را يترق و رشد مراحل
 فرزندش و شوعيبخت يعني ،شوعيبخت خاندان از معروف پزشکان
 شوعيبخت يدرباره). 8و۲۰( کرد يمعرف هارون به را ليجبرئ
 .شد سخن گفته مقاله يقبل يهاقسمت در سيجورج پسر

 را ،هفيخل ريز، ويبرمک جعفر يماريب ،پزشک نيا که يهنگام
 به آگاه و فرزانه يپزشک خواست يو از جعفر ،کرد درمان
 ليجبرئ شپسر ،شوعيبخت. کند يمعرف يو به را يپزشک مسائل

 از ليجبرئ و شد رفتهيپذ يو شنهاديپ. کرد شنهاديپ را
 فرجع مخصوص پزشک و شد فراخوانده بغداد به شاپوريجند
 قبلاً که کرد يباز طب استمرار در را ينقش وا .شد يبرمک

 ،بعداً ،لي). جبرئ۲۵( بود کرده يباز ،سيجورج ،پدربزرگش
 ،را که ناخوش شده بود ديالرشهارون فهيخل زيموفق شد کن

 فهيبالا رفت که خل فهينزد خل يمنزلت و يقدردرمان کند و به
اشد، داشته ب يکار يکه با و يدستور داده بود هرکس مانيبه ند

 فهيخل خواست،يم او آنچه رايز ؛ديبگو ليکار خود را به جبرئ
 نيا يقدردان از مانع ليجبرئ اديز قدرت). ۲۵(داد يانجام م
 زا آنان سقوط از پس يحت ،يبرمک خاندان از يانيسر پزشک
 آورده است ليبه نقل از جبرئ ياري. جهشنشد ،ياسيس قدرت

رفاه و نعمت نه از تو و  نيگفت ا يکه او بارها به مأمون عباس
                                                 

1. George Sarton 

 خالد وبنييحيبلکه آن را از ، است دهينه از پدرت به من رس
 درست ،يراستبه ،ليجبرئ سخن نيا و) ۱۰( فرزندانش دارم

 تيماح يبرا يکوشش چياز ه ،ازجمله جعفر ،انيبرمک رايز ؛بود
 قيازطر ياسلام يانتقال دانش عصر باستان به دوره رياز س

) و مترجمان و مؤلفان آثار ۳۱( نکردند يکوتاه ،فيترجمه و تأل
 انيمکبر يمال تياز حما زين شوع،يبخت خاندان ازجمله ،يپزشک

 يرمکجعفر ب«: سدينويم يالفخر يسندهينماندند. نو بينصيب
 به ،شديم ترجمه اي نيتدو يو ياشاره بهکه  يکتب و رسائل

ر آن در براب مترجم اي مؤلف به ،غالباً و ديخريم يگزاف يبها
 زانيم از يااههيس ،يقفطابن). ۱۷(» داديوزن هر نسخه طلا م

 را ذکر کرده است ياز طرف خاندان برمک ليجبرئ يهايافتيدر
  ). ۲۶( است بوده ييبالا اريبس ارقام روزگار آنکه در 

  انيبرمک و يهند طب
 از قبل هاسال و دارند کهن ياسابقه طب علم در هايهند

 ،انيساسان عصر در آنان يطب دانش ران،يا به اسلام ورود
 دانشگاه و رانيا به ،روانيخسروانوش يدوره در خصوصبه

 علوم يترجمهبه  روانيانوشخسرو. افتي راه شاپوريجند
 انشد داد دستور بلکه ؛نکرد تيکفا يپهلو انبز به يوناني

 انپزشک و شود ترجمه يپهلو به تيسانسکر زبان از هايهند
 بيطب يهيبرزو يو ،نيبراعلاوه. کرد دعوت رانيا به را يهند

 از و فرستاد هند به هيماگران يايهدا و دوستانه يانامه با را
 رانيا به دمنه و لهيکل کتاب تا کرد درخواست هند پادشاه

 و شتبازگ هند از دمنه و لهيکل کتاب با ،هيبرزو. شود فرستاده
 يهند پزشکان و شمندانياند از يتعداد ،يو بازگشت از پس

و  هليکلشاپور مهاجرت کردند. در يو به دانشگاه جند رانيا به
 طب يهاهينظر از يبرخ به ،هيبروز باب ،يشاهبهرام يدمنه
  ).۹( است شده اشاره يهند

 اريسب ينفوذ ،يهند يپزشک ،انيساسان عصر در ،جيتدربه
 اپورشيجند در هندوان يپزشک نظرات و کرد دايپ انيرانيا انيم
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 ،شاپوري) و پزشکان بزرگ مکتب جند۳۲( افتي ژهيو يمقام
 خود قرار داد و ريرا تحت تأث يانيو سر يوناني ،يرانياعم از ا

در  ياز آن سود جستند. طب هند ،هيچون برزو ،يرانيا بانيطب
 طب ،يسوزن طب ،ينيد و شناسانهطب روان يچند شاخه

 تهگرف کار به و سيتدر شاپوريجند در يدرمان اهيگ و ياهيگ
 در کنار ،يهند پزشکان يگسترده تيرغم فعالي). عل۱۰( شد

نسبت به طب  ،آنان يدانش طب ،يرانيو ا يانيپزشکان سر
 ،. در زمان هارونافتيبه جهان اسلام راه  رتريد ،يبقراط

از  انيبار و با دعوت برمکنينخست يبرا ،يعباس يفهيخل
 به جهان هايهند يانتقال دانش پزشک ينهيزم يپزشکان هند

 و هند نيب يعلم يهمکار آغاز يکانپوراسلام هموار شد.
 يول ؛)۳( دانديم منصور عصر به مربوط را يعباس خلافت
 تخلاف عصر در يهند پزشکان نينخست که است يحاک شواهد
 ،بارنياولوارد بغداد شدند.  انيبرمک دعوت به و هارون

 يپزشکازجمله  ،يپزشک هند نيچند ،يخالد برمکبنييحي
 عراق به ديالرشهارون يمعالجه يبرا را کمنکه نام به يهند

. ندک درمان را يعباس يفهيخل توانست پزشک نيا. فراخواند
 يزشکدر پ اريبس يبه عراق آمد و شهرت ،زين يبهله هندبنصالح

 يرهدربا ي. او کتابافتيو با پزشکان بغداد معاشرت  افتي
وحاتم و اب يپزشک به پهلو يکتاب را کمنکه نيسموم نوشت. ا

خالد بنييحي ،حال نيترجمه کرد. در هم يبه عرب يبلخ
و کتاب  سرونيسکمنکه مثل  يهاکتاب يخواهان ترجمه

به  تيآثار از سانسکر نيشد. ا يبه زبان عرب يدر پزشک رکيس
به  يها را از پهلوآن يعلبنعبداالله ،گاه. آنديترجمه گرد يپهلو
 انيرمکب تيبا حما يگريد يپزشک يهاترجمه کرد. کتاب يعرب

 ريمختصر در عقاقترجمه شد، ازجمله کتاب  يبه زبان عرب
زنان  ي(مداوا يالحبال علاجات يهاکتاب )،يشناساهيگ(

 و الامراض يف التوهم و) زنان(معالجه  النساءعلاجات باردار)، 
  ). ۲۸( العلل

استفاده از  قيطر از را مارانيب بغداد در يهند پزشکان
 پزشکان عنوانبه ،بغداد در آنان. کردنديدرمان م يطب اهانيگ

 له،يهل مثل ييهاهيادو درمان، يبرا و شدنديم شناخته درماناهيگ
 دکردنيم زيتجو را خردل و هلزعفران،  ،يفلفل، تمر هند آمله،

)۳.(  
به بغداد  انيو دعوت برمک تيکه با حما يپزشکان هند
سلام ا يايبه دن يهندمهم در انتقال طب  ينقش ،فراخوانده شدند

 يتوجه پزشکان بعددر کانون داشتند. دستاوردها و دانش آنان 
خود  يهادر کتاب يو راز نايسمثل ابن يبانيقرار گرفت و طب
  ).۲( انداشاره کرده يبارها به طب هند

  برامکه مارستانيب سيتأس
 ،طب و طبابت يدر راستا انياز اقدامات برمک گريد يکي
 يربارهداست.  »برامکه مارستانيب«به نام  يمارستانيب سيتأس

 ياتاطلاع ،يو نقش آن در گسترش علم پزشک مارستانيب نيا
 ،ياسلام نينخست قرون منابع درو  ستيدر دست ن اديز
. است دهش اشاره برامکه مارستانيبه ب ،مختصر يليصورت خبه
 تانمارسيب نيا يدرباره ليپنداشت که به دو دل نيچن توانيم

 انمارستيب نيآنکه ا نخست: ستين دست در يچنداناطلاعات 
از  ييجز ،بعداً ،احتمالاًشد و  سيتأسدر اواخر عصر هارون 

 انيکه هارون در بغداد ساخت. چون برمک شد يمارستانيب
 يعني ،نام کيهارون و برامکه به  مارستانيسقوط کردند ب

ر تدوم که مهم لي. دلداد ادامه خود اتيح به »هارون مارستانيب«
 يدرباره اطلاعات غالب که است نيا ،رسديبه نظر م

 ابعمن در و شده نوشته يدربار پزشکان توسط هامارستانيب
 مورخان کردند، سقوط انيبرمک چون. است افتهي راه يبعد
 که اشتندد يپزشک اطلاعات به يکمتر يدسترس يپزشک خيتار

 ان،يپس از سقوط برمک رايز ؛بودند ميسه آن در انيبرمک
 انيخدمات برمک يادآوري يبرا يرغبت چندان يعباس تيحاکم

ازجمله طب و طبابت نداشت. با وجود  ،مختلف يهادر عرصه
 ،امکهبر مارستانيب درخصوص تصراطلاعات مخ يلاهاز لابن، يا
 و انيبرمک ياسيس اتيح اواخر در مارستانيب که گفت توانيم

ه ب ،هند معروفاز پزشکان  يکي و شد سيتأس هارون عصر در
تنها دهن نه). ابن۲۸( داشت عهده بر را آن استير ،دهنابننام 
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 به زين توانا يمترجم لکهب ،مشغول درمان بود مارستانيب نيدر ا
 يدو کتاب طب انيبرمک تيتوانست با حما ي. ورفتيم شمار

 يبه عرب تيرا از زبان سانسکر سند ستاقو  استانکرالجامع
  ).۲۸(  ترجمه کند

ه نام ب يمارستانيب سيتأس در انيبرمک نقش درخصوص
 تيفعال وعشيبختبنليجبرئ نظر ريکه ز ديالرشهارون مارستانيب
توان ينمن، ياباوجود ؛)۳۳( ستيدست ن در يگزارش ،کرديم

 ،غداددر ب يمختلف اجتماع ساتيتأس جاديدر ارا  انينقش برمک
  گرفت.  دهيناد ،هامارستانيازجمله ب

  يجعفر کاغذ و يکاغذساز يکارخانه جاديا
 لانتقا درخصوص يبرمک خاندان اقدامات نيترمهم از يکي

 جاديا ،ياسلام يدوره به باستان عصر يپزشک راثيم
و  يفيتأل يهاانتشار کتاب ليتسه يبرا يکاغذساز يهاکارخانه

 يراب يبرمک ييبحبنترجمه شده بود. تا قبل از اقدام فضل
 نوشتنديم شدهيدباغ يهاپوست يرو هاعرب کاغذ، ساختن

 آشنا نوشتن يبرا هاپوست کردنآماده ي) و چون با نحوه۳(
 رانيا تحف از بعد. بود استفاده رقابليغ و بدبو هاپوست نبودند،

 نايامو بصره، و کوفه يشهرها در انيرانيا از يتعداد اسکان و
 بعد). ۳۴( آموختند انيرانيا از را هاپوست معطرکردن يقهيطر
 ينيچ يکاغذها با مسلمانان سمرقند، فتح و فتوحات گسترش از

 مرغيعل. آموختند سمرقند مردم از را صنعت نيا و شدند آشنا
 انيم کاغذ استعمال ،انيعباس زمان تا کاغذ، صنعت با ييآشنا

 انيرانيو نفوذ ا انيعباس يريگ. با قدرتافتين رواج مسلمانان
مله ازج ،متون مختلف ،نهضت ترجمه زيدر ساختار حکومت و ن

 ؛دش جاديا يکاغذساز يکارخانه جاديضرورت ا ،يمتون پزشک
ترجمه را  و يفيتأل يهانوشته کثرت تيکفا گريد ،پوست رايز
 ،مانز مروزبه ،هاپوست بر شدهنوشته متون نکهيا ضمن ؛دادينم

 ،يمشکلات نيچن رفع يبرا. شديم يخوردگکرم دچار
 يانهکارخ بغداد در ،بارنينخست يبرا ،يبرمک ييحيبنفضل
 و کرد اديز يرشد صنعت نيا ،بعداً). ۲( کرد جاديا يسازکاغذ

 نام به يو به منسوب ،کاغذ از ينوع ،يبرمک جعفر مساعدت با
  ).۸( افتي رواج بغداد در »يجعفر کاغذ«

  يريگجهينت
قش ن توانيم ،قيتحق يمسأله و پژوهش الؤس بهتوجه  با

ر عص يطب راثيانتقال م يبرا يسازنهيزم در يخاندان برمک
جو کرد و وجست مؤلفه چهاررا در  ياسلام يباستان به دوره

  :گرفت جهينت
جلب  يخاندان برا نيا يبسترساز ،نخست يمؤلفه

و دعوت آنان به بغداد  يپزشکان، مترجمان و مؤلفان آثار طب
 ،يو هند يشاپوريپزشکان جند يبرامکه با فراخوان ؛است

 يمال تيمناسب و حما طيکردن شرافراهم قيتوانستند ازطر
 راثيمهم از م يآنان را فراهم و بخش تيفعال ينهيفراوان، زم
ه البت ؛ندنمنتقل ک ياسلام يرا به دوره يهندو  يطب بقراط

فراهم شد که برامکه به قدرت  يبستر، زمان نيبه ا يابيدست
 ياسينظام س يو در بدنه افتنديدست  يو اقتصاد ياسيس

که در عصر  ي. موضوعشدندبزرگ  يمناصب صاحب ،يعباس
  آنان ممکن نشد.  يگراعرب تيو حاکم انيامو

 ،يعباس يخلفا ازين ،يطب راثيانتقال م يدوم برا يمؤلفه
 يداوام يبرابرامکه و جلب پزشکان کارآزموده  يشناستيموقع

 يخلفا نکهيمحض ابه ،انيبرمک ؛است يعباس يخود و خلفا
پزشکان  ييشناسابا  ،قادر به درمان خلفا نشدند يدربار

ان و پزشک يدر عصر منصور عباس يشاپوريجند يبرجسته
اطبا را در بغداد  نيا تيفعال ينهيزم ،در عصر هارون يهند

  کردند.  فراهم
 ،يطب راثيانتقال م يسازنهيزم يبراسوم  يمؤلفه

پزشکان، مترجمان  تيفعال يمناسب برا يهاکردن مکانفراهم
 ،انيعباس حکومت يدر ابتدا ،برامکه ؛است يو مؤلفان آثار طب

 ،مکان نيا درکردند.  سيرا تأس مهالحکتيبه نام ب يمکان
حقوق  با ،يازجمله آثار طب ،مؤلفان آثار مختلف و مترجمان

 ،نيبه کار گماشته شدند. علاوه بر ا انيتوسط برمک اد،يز اريبس
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 سيبرامکه را در بغداد تأس مارستانيبه نام ب يمارستانيآنان ب
 مارستانيب نيا قيطر از ،يکردند که پزشکان هند

 انيدانشجوبه خود را  ياز تجارب طب يبخش ،يدرمانيآموزش
  منتقل کردند. يهندو داوطلبان طب 

 يطب راثيم انتقال يبرا مؤلفه نيترمهم و چهارم يمؤلفه
 و يبرمک خاندان ينيد تسامح ،ياسلام يدوره به باستان عصر
 است ينسندگاينو و مترجمان پزشکان، به نسبت يعباس يخلفا

 خاندان يهمراه با ،يعباس يخلفا. نبودند مسلمان يحت که
 به تن يحيمس پزشکان يهمکار ادامه يبرا ،يبرمک

. نداشت يهمخوان ياسلام عتيشر با که دادند ييهاخواسته
 نيا در ،منصور پزشک ،سيجرج يبرا مشروبات کردنفراهم

 يهمکار جلب و يبسترساز ،حالهربه. است مشهور نهيزم
 يهمراه و برامکه يمذهب تسامح و يهند و يحيمس پزشکان

 تطباب و طب يعرصه در يعلم ينهضت به منجر ،آنان با خلفا
 رياس و يراز نا،يسابن آثار در ،بعد يهاسال در آن جينتا که شد

 اننش را خود ،ياسلام تمدن و فرهنگ ييشکوفا دوران پزشکان
  .داد
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Abstract 
In the history of post-Islamic Iran, the Barmaki family is one of the most important families in preparing the 
background for the transfer of the scientific heritage of ancient times, including medical knowledge to the 
Islamic period. From the beginning of the Abbasid era, this family penetrated the structure of the political 
system and after gaining political-economic power and supporting translators and authors of medical works, 
provided the background for the transfer of a large part of the medical heritage of ancient times to the Islamic 
period. The main issue of the research is to examine the role of the Barmaki family in the transfer of medical 
heritage from the beginning of the rise of this family to the assassination of Jafar Barmaki. The research method 
is descriptive with analysis and library data collection and relies on first-hand sources. The findings indicate 
that the Barmaki family's interest in ancient medical heritage, the support of the Abbasid caliphs, and the 
material support of the caliphs and Brahmins for translators and authors of medical works played an important 
role in the transmission of ancient medical heritage to the Islamic period.                                                                                            
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